
LU EN

Attention ! Le 2 février, jour de 
la fête de la Chandeleur, de 
nombreux enfants déambuleront 
dans nos villages avec leurs 
lanternes.

Nous prions les conducteurs 
de conduire prudemment et 
recommandons aux parents 
d'habiller leurs enfants de 
vêtements clairs et colorés, ou de 
les munir d'un gilet de sécurité pour 
améliorer leur visibilité.

Nous souhaitons beaucoup de
plaisir aux enfants !

FR

Opgepasst! Den 2. Februar ass nees 
Liichtmëssdag. Dofir gi vill Kanner mat 
hire Lampionen an eisen Uertschafte 
liichten. 

Mir bieden d’Automobilisten deen 
Dag besonnesch virsiichteg ze fueren. 
Den Eltere rode mir, hire Kanner 
hell a faarweg Kleeder oder eng 
Sécherheetswest unzedoen, fir dass ee 
si besser gesäit.

Mir wënschen de Kanner vill Spaass!

Attention! February 2nd is Candlemas 
Day, which means many children 
will be walking through our villages 
carrying their lanterns.

We kindly ask drivers to be cautious 
and encourage parents to dress their 
children in bright colors or give them a 
safety vest to make them more visible.

We wish the children lots of fun!
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